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inquirer is the key to this stethoscopic process. The parallel contrast is, Moremogolo wa
motho o a ipetla, namely, the character of a person to be choice and benign. This

Moremogolo wa motho shouid be its own architect.

When a Black speaker or preacher refers to any personality as Moremogolo, he/she will be
moving the audience into the category of thinking or feeling that pertains to the psycho-
logical being. He/she will be moving the listeners into the realm of the inner self with its
struggles that are both mental and spiritual with the one desire: healing. The implications

are therapeutic.

A Black preacher may be heard referring to Jesus as ‘Moremogolo’. At that even the
non-Christian African’s attention will be attracted to this name of Jesus because of the
conotations in the name. In fact we have Ntsikane's famous great hymn about God.
(Methodist Xhosa Hymn 20) {(de Gruchy 19886). In it he refers to God as ikhaka le nyanisoz.
Truth here is qualified with ‘ikhaka’, a word that ranks within the area and vocabulary of

dingaka medicine persons and their African medicine art.

1.2 MOTLHOPHA-NTSI KE YO O KGORANG. {Leseyane 1877:104-125) Translation:
Someone who is in the habit of picking out a fly that has fallen into his/her plate of food is
someone who has plenty and is not hungry.

| believe the Xhosa equivalent is: Ewe ngo boya -~ translated: It has fallen on the ground
on its hairy cover. The meaning of this is that should you be eating and some food falls to
the ground from your hand or plate, it is not spoiled or defiled — you pick it up and eat.
The same implication holds for the former. A fly in your food should not spoil your meal.
No doubt it will be abhorrent to the hygiene conscious person but a wise saying of import
all the same. It is a wise saying applied to all sorts of situations in life, the implications are
that inconveniences and stight failure in your engagement in a project should not deter your

“fort and determination. In your life’s struggles do not be put off by insignificant hurdles.

What has just been described is how figurative language is used in Black oratory in order
to clarify a point and heighten interest. It is important therefore to note carefully how Black
preachers use these figures of speech in relation to the proclamation of the Gospel of Jesus
Christ. The implications of this use is that understood meanings will be drawn from the

traditional and cuitural milieu of the African woridview.

1.3 0O SE BONE THOLA BORETHE; TENG GA YONA GO A BABA. {Leseyane 1977:57-73)
Translated: Do not judge a fruit from the shiny smooth appearance, inside it may be bitter.

This is a warning against hasty and superficial assessment of human character, making
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— rock
— truth
















































































































































